
Chère cliente, cher client!

Votre nouveau chargeur solaire pliable vous permet de charger des 
 smartphones, lecteurs MP3, powerbanks, etc. sans électricité – à l’énergie 
purement solaire. 

Le chargeur solaire est équipé de 2 ports USB-C et 1 port USB-A permettant 
de charger  simultanément trois appareils mobiles, qui peuvent être chargés 
avec un total de 4 A.  
Lorsqu’un seul appareil est connecté, le port USB correspondant supporte 
2,4 A maximum. Lorsque d’autres appareils sont connectés, les 4 A sont 
 répartis sur les deux ports utilisés. 

Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir avec cet article. 

Pour votre sécurité 

Lisez attentivement les consignes de sécurité et n’utilisez cet article que de la 
façon décrite dans ce mode d’emploi afin d’éviter tout risque de détérioration 
ou de blessure. Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter ulté-
rieurement. Si vous donnez, prêtez ou vendez cet article,  remettez ce mode 
d’emploi en même temps que l’article.
Domaine d’utilisation 
 Le chargeur solaire pliable est conçu pour recharger divers appareils mobiles 
fonctionnant sur batterie avec une tension de charge de 5 V tels que les télé-
phones mobiles, smartphones, lecteurs MP3/M4, appareils photo numériques, etc.
 Le chargeur solaire pliable est conçu pour une utilisation privée et ne convient 
pas à un usage commercial ou professionnel.
Le chargeur solaire pliable est conçu pour être utilisé en plein air. 
N’utilisez cet article que dans des conditions climatiques modérées.
DANGER: risque pour les enfants
 Tenez le matériel d’emballage hors de portée des enfants.  
Il y a notamment risque d’étouffement! 
AVERTISSEMENT: risque d’incendie
La batterie externe et les appareils mobiles chauffent pendant le chargement. 
Ne couvrez pas les appareils.
N’utilisez pas le chargeur à proximité de gaz explosibles. 
AVERTISSEMENT: risque de blessure
Chargez uniquement les appareils mobiles dotés d’une batterie intégrée ayant 
une tension d’entrée minimale de 5 V. N’essayez pas de raccorder d’autres 
 appareils, ni de charger directement des batteries individuelles. Les piles ordi-
naires ne doivent pas être rechargées!
REMARQUE – risque de détérioration

 Ne tordez pas le chargeur solaire pliable! Ne vous asseyez pas sur 
le chargeur et ne posez pas d’objets lourds dessus. Cela pourrait 
endommager le chargeur solaire!

Protégez le chargeur solaire des chutes, des chos, des vibrations et d’autres 
 effets mécaniques.
Le chargeur solaire pliable est protégé contre les projections d’eau si la boîte 
de connexion USB est fermée avec le cache de protection, ce qui correspond  
à l’indice de protection IPX4. Cependant, ne plongez pas le chargeur solaire 
pliable dans l’eau ou dans d’autres liquides. Cela risque de l’endommager.
Ne collez rien sur les modules solaires, ne les couvrez pas et ne les peignez pas.
Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques ni de nettoyants agres-
sifs ou abrasifs.

Vue générale (contenu de la livraison)

 

Pochette de rangement  
(pour smartphone etc.)

Voyant de charge

2x port USB-C

Boîte de connexion USB 
(avec cache de protection)

1x port USB-A

Œillet de suspension  
(p. ex. pour accrocher  
aux piquets de tente)

Module solaire

Utilisation
Choisir l’emplacement de charge
La chargeur solaire pliable fonctionne sans aucune alimentation électrique. 
Néanmoins, comme il a besoin d’énergie solaire pour fonctionner, choisissez 
son emplacement en respectant les points suivants: 
•  Placez le chargeur solaire à un endroit où les modules solaires bénéficie-

ront d’une exposition directe aux rayons du soleil la plus longue possible. 
•  Évitez les endroits complètement ou souvent à l’ombre (sous un arbre,  

au faîte d’un toit, etc.). 

Charger les appareils mobiles fonctionnant sur batterie  
avec le chargeur solaire

•  Respectez le mode d’emploi de votre appareil mobile.
•  Notez que la recharge d’un appareil via le chargeur solaire prend plus 

de temps qu’en utilisant le port USB d’un ordinateur ou la prise USB 
d’un adaptateur secteur.

MP3
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1.  Dépliez le chargeur solaire.
2.  Ouvrez le cache de protection de la 

boîte de connexion USB. 
3.  À l’aide d’un câble de charge USB (non 

fourni), branchez le chargeur solaire 
sur l’appareil que vous souhaitez char-
ger, comme illustré.

Le chargement démarre automatique-
ment, à condition que le rayonnement 
solaire capté par les modules solaires 
soit suffisant (voir aussi la section 
«Indications du voyant lumineux»).

La durée de charge dépend de la capacité de la batterie de l’appareil mobile 
que vous désirez charger.
4.  Placez l’appareil à charger dans la pochette de rangement du chargeur 

 solaire ou sous le chargeur solaire afin de le protéger des rayons directs  
du soleil.

Indications du voyant lumineux

Le voyant ne s’allume pas
• Les panneaux solaires sont couverts ou ombragés; le rayonnement solaire 

est trop faible pour charger un appareil.

Le voyant s’allume en rouge.
• Le rayonnement solaire est suffisant pour charger un appareil.

Replier le chargeur solaire après utilisation

Nettoyage et rangement

REMARQUE – risque de détérioration
• N’immergez jamais l’article dans l’eau. Protégez-le aussi contre 

les fortes pluies et l’eau courante. 
• Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques ni de 

 nettoyants agressifs ou abrasifs.

  M Si besoin, essuyez l’extérieur de l’article avec un  chiffon humide.
  M Rangez l’article à un endroit frais et sec, loin de toute chaleur provenant 
d’un chauffage.

Élimination

L’article et son emballage sont produits à partir de matériaux valorisables 
pouvant être recyclés afin de réduire la quantité de déchets et de préserver 
l’environnement. 
Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte sélective en séparant  
le papier, le carton et les emballages légers.

Les appareils signalés par ce symbole ne doivent pas être 
 éliminés avec les ordures  ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appareils en fin 
de vie en les séparant des  ordures ménagères. Les appareils 

électriques contiennent des substances dangereuses qui peuvent nuire à  
l’environnement et à la santé en cas de stockage et d’élimination incorrects. 
Pour avoir des  informations sur les centres de collecte où remettre les appa-
reils en fin de vie, adressez-vous à votre municipalité. 

Caractéristiques techniques

Référence:    682 456
Module solaire:    5 V, puissance max 21 watts
Sorties USB 
 2x USB-C:   DC 5V max. 2,4 A chacune  
 1x USB-A   DC 5V max. 2,4 A
 total sortie:   DC 5V max. 4 A
Indice de protection:  IPX4
Température ambiante: de +10 à +40 °C

Fabriqué par: 
  Commaxx BV 

Wiebachstraat 37 
6466 NG Kerkrade 
The Netherlands (Pays-Bas)

Référence: 682 456

fr  Mode d’emploi 
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Chargeur solaire pliable



Drodzy Klienci!

Za pomocą nowej, składanej ładowarki solarnej można bez prądu ładować 
smartfony, odtwarzacze MP3, powerbanki itp., wykorzystując jedynie energię 
słoneczną.

Ładowarka solarna posiada dwa porty USB-C i jeden USB-A, umożliwiające 
jednoczesne ładowanie trzech urządzeń przenośnych o łącznym maksymal-
nym poborze prądu wynoszącym 4 A.  
Jeśli podłączone jest tylko jedno urządzenie, port USB, do którego jest ono 
podłączone, dostarcza prąd o maks. natężeniu 2,4 A. W przypadku podłącze-
nia kolejnych urządzeń, natężenie 4 A jest rozdzielane na używane porty. 

Życzymy Państwu wiele radości i satysfakcji z użytkowania tego produktu.

Dla bezpieczeństwa użytkownika 

Należy dokładnie przeczytać wskazówki bezpieczeństwa i użytkować produkt 
wyłącznie w sposób opisany w tej instrukcji, aby uniknąć niezamierzonych urazów 
ciała lub uszkodzeń sprzętu. Zachować instrukcję do późniejszego wykorzystania. 
W razie zmiany właściciela produktu należy przekazać również tę instrukcję.
Przeznaczenie
 Składana ładowarka solarna przeznaczona jest do ładowania różnych urządzeń 
mobilnych z akumulatorem o napięciu ładowania wynoszącym 5 V, takich jak 
telefony komórkowe, smartfony, odtwarzacze MP3/MP4, aparaty/kamery cyfro-
we, itp. 
 Produkt zaprojektowano do użytku prywatnego i nie nadaje się do zastosowań 
komercyjnych.
Składana ładowarka solarna nadaje się do użytkowania na wolnym powietrzu.
Produktu można używać tylko w umiarkowanych warunkach klimatycznych.
NIEBEZPIECZEŃSTWO – zagrożenie dla dzieci
 Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów opakowaniowych.  
Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia! 
OSTRZEŻENIE przed pożarem
Podłączone urządzenia mobilne nagrzewają się podczas ładowania.  
Nie przykrywać urządzeń.
Nie ładować urządzeń mobilnych w pobliżu gazów wybuchowych.
OSTRZEŻENIE przed obrażeniami ciała
Ładować tylko urządzenia mobilne z wbudowanym akumulatorem o napięciu wej-
ściowym wynoszącym co najmniej 5 V. Nie próbować podłączać innych urządzeń 
ani bezpośrednio ładować pojedynczych akumulatorów. Nie wolno ładować trady-
cyjnych baterii!
WSKAZÓWKA – ryzyko szkód materialnych

 Nie wyginać składanej ładowarki solarnej! Nie wolno siadać na ła-
dowarce ani kłaść na niej ciężkich przedmiotów. Ładowarka może 
wówczas ulec uszkodzeniu! 

Chronić ładowarkę solarną przed uderzeniami, wstrząsami oraz działaniem 
 innych czynników mechanicznych.
Jeżeli puszka przyłączeniowa USB jest zabezpieczona zaślepką, składana 
 ładowarka solarna jest zabezpieczona przed rozbryzgami wody; odpowiada to 
stopniowi ochrony IPX4. Nie wolno jej jednak zanurzać w wodzie ani innych 
cieczach. Może ona wówczas ulec uszkodzeniu.
Nie wolno zaklejać, zasłaniać ani zamalowywać modułów solarnych ładowarki.
Do czyszczenia nie należy używać silnych chemikaliów ani agresywnych lub ry-
sujących powierzchnię środków czyszczących. 

Widok całego zestawu (zakres dostawy)

kieszeń  
do przechowywania 
(np. smartfona itp.)

lampka kontrolna

2 porty USB-C

puszka przyłączeniowa USB 
(z zaślepką)

1 port USB-A

oczko do zawieszania  
(umożliwia zawieszenie  
np. na drążku namiotu) 

moduł solarny

Obsługa

Wybór miejsca ładowania
Działanie składanej ładowarki solarnej jest niezależne od dostępu do sieci 
elektrycznej. Ponieważ jednak działanie produktu uzależnione jest od dopływu 
promieni słonecznych, należy uwzględnić następujące punkty: 
•  Umieścić ładowarkę solarną w takim miejscu, w którym moduły solarne 

będą wystawione na bezpośrednie działanie promieni słonecznych tak długo, 
jak to możliwe. 

•  Należy unikać miejsca, które w całości lub w dużej części położone jest  
w cieniu (drzewa, kalenica itp.). 

Ładowanie wyposażonych w akumulator urządzeń mobilnych za pomocą 
ładowarki solarnej

•  Należy przestrzegać również instrukcji obsługi urządzenia mobilnego. 
•  Należy pamiętać, że ładowanie za pomocą ładowarki solarnej trwa 

dłużej niż przez gniazdo USB komputera lub za pomocą zasilacza 
 sieciowego z gniazdem USB.
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1.  Rozłożyć ładowarkę solarną.
2.  Otworzyć zaślepkę puszki przyłącze-

niowej USB. 
3.  Za pomocą kabla USB (poza zakresem 

dostawy) podłączyć urządzenie mobilne, 
które ma zostać naładowane, do łado-
warki solarnej jak pokazano na rysunku.

Proces ładowania rozpoczyna się auto-
matycznie, o ile moduły solarne odbierają 
wystarczającą ilość promieniowania sło-

necznego (patrz też sekcja „Wskazania lampki kontrolnej”).   
Czas ładowania zależy od pojemności akumulatora ładowanego urządzenia 
mobilnego. 
4.  Ładowane urządzenie należy umieścić w kieszeni ładowarki solarnej lub pod 

ładowarką solarną, aby chronić je przed bezpośrednim działaniem promieni 
słonecznych. 

Wskazania lampki kontrolnej

Lampka kontrolna nie świeci
• Moduły solarne są przykryte lub zacienione; nasłonecznienie za słabe  

do ładowania urządzeń. 

Lampka kontrolna świeci na czerwono
• Nasłonecznienie wystarczające do ładowania urządzeń. 

Składanie ładowarki po użyciu

Czyszczenie i przechowywanie

WSKAZÓWKA – ryzyko szkód materialnych
• Nie wolno zanurzać produktu w wodzie. Chronić go też przez silnym 

deszczem i wodą płynącą. 
• Do czyszczenia nie należy używać silnych chemikaliów ani agre-

sywnych lub rysujących powierzchnię środków czyszczących. 

  M W razie potrzeby przetrzeć produkt wilgotną ściereczką. 
  M Przechowywać produkt w suchym miejscu zabezpieczonym przed kurzem/
pyłem, z dala od grzejników. 

Usuwanie odpadów

Produkt oraz jego opakowanie zawierają wartościowe materiały, które nadają 
się do ponownego wykorzystania. Ponowne przetwarzanie odpadów powoduje 
zmniejszenie ich ilości i przyczynia się do ochrony środowiska naturalnego.
Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasadami segregacji odpadów. Należy 
wykorzystać lokalne możliwości oddzielnego zbierania papieru, tektury oraz 
opakowań lekkich.

Urządzenia, które zostały oznaczone tym symbolem, nie mogą 
być usuwane do zwykłych pojemników na odpady domowe!  
Użytkownik jest ustawowo zobowiązany do usuwania zużytego 
sprzętu  oddzielnie od odpadów domowych. Urządzenia elek-

tryczne zawierają substancje niebezpieczne. W przypadku nieprawidłowego 
przechowywania i usuwania mogą one szkodzić zdrowiu oraz środowisku natu-
ralnemu. Informacji na temat punktów zbiórki bezpłatnie przyjmujących zuży-
ty sprzęt udziela administracja samorządowa. 

Dane techniczne

Numer artykułu:   682 456
Moduł solarny:    5 V, maks. moc 21 W
Wyjścia USB 
 2x USB-C:   DC 5 V maks. 2,4 A w każdym porcie 
 1x USB-A:   DC 5V maks. 2,4 A 
 Wyjście łącznie:  DC 5V maks. 4 A
Stopień ochrony:   IPX4
Temperatura otoczenia: od +10°C do +40°C

Producent: 
  Commaxx BV 

Wiebachstraat 37 
6466 NG Kerkrade 
The Netherlands (Holandia)

Numer artykułu: 682 456

pl  Instrukcja użytkowania 
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